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Hexagon bolt M 8 x 25 6

Spring washer ø 8,1 6

Washer ø 8,4 6
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GGGGBBBB PPPPRRRREEEEPPPPAAAARRRRAAAATTTTIIIIOOOONNNN PPPPRRRROOOOCCCCEEEEDDDDUUUURRRREEEE::::
- Before you start the installation of the illuminated sidebars AAAALLLLWWWWAAAAYYYYSSSS turn off the ignition switch, then
disconnect the negative cable from the battery to prevent an accidental short circuit.
- Check the service manual before removing all parts. Remove only the parts as shown in the figure.
HHHHAAAARRRRNNNNEEEESSSSSSSS RRRROOOOUUUUTTTTIIIINNNNGGGG::::
1111.... Where ever possible route the illumination harness along side the original vehicle harness.
2222.... Fix the illumination harness with the cable ties at 20cm intervals.
3333.... Make sure the illumination harness does not touch or foul any mechanical controls or adjusters: heater

controls, pedals, steering column,etc. For safety reasons never tie the illumination harness with any air-bag
harness (yellow connectors).

DDDD VVVVOOOORRRRBBBBEEEERRRREEEEIIIITTTTUUUUNNNNGGGGSSSSAAAARRRRBBBBEEEEIIIITTTTEEEENNNN::::
- Bevor man mit dem Einbau der beleuchtetenSchwellerrohren beginnt, IIIIMMMMMMMMEEEERRRR den Zündschalter ausschalten und
das Kabel vom Minuspol der Batterie abklemmen, um Kurzschlüsse zu vermeiden.
- Vor dem Ausbau aller Teile in der Betriebsanleitung nachlesen. Nur die gekennzeichneten Teile ausbauen.
KKKKAAAABBBBEEEELLLLBBBBAAAAUUUUMMMM
1111.... Soweit wie möglich sollte der Kabelbaum der Beleuchtung neben den Originalkabeln des Fahrzeugs verlegt

werden.
2222.... Kabelbaum der Beleuchtung in Abständen von jeweils 20 cm befestigen.
3333.... Sicherstellen, dass der Kabelbaum der Beleuchtung keine mechanischen Steuerungen oder Justierteile
(Stellteile der Heizung, Pedale, Lenksäule usw.) berührt oder diese umwickelt. Aus Sicherheitsgründen den
Kabelbaum der Beleuchtung nie am Kabelbaum des A irbags befestigen (Gelbe Steckverbindungen).

FFFF PPPPRRRREEEEPPPPAAAARRRRAAAATTTTIIIIOOOONNNN
- Avant de commencer le montage du système d’illumination, TTTTOOOOUUUUJJJJOOOOUUUURRRRSSSS couper le contact, puis débranchez l e
pôle négatif de la batterie pour éviter tout court-circuit accidentel.
- Contrôler le manuel d’instructions avant de démonter les différentes pièces. N’enlevez que les parties indiquées
dans la figure
CCCCHHHHEEEEMMMMIIIINNNN DDDDEEEE CCCCAAAABBBBLLLLAAAAGGGGEEEE::::
1111.... Lorsque cela est possible, mettre en place le câblage de l’illumination parallèlement aucâblage
original du véhicule.
2222.... Fixer le câblage illumination aumoyen de bagues espacées de 20 cm.
3333.... S’assurer que le câblage de l’illumination netouche pas ou ne s’emmêle pas avec l’un des dispositifs
de contrôle ou de réglage : chauffage, pédales, colonne de direction etc. Pour des motifs de sécurité, ne jamais l i e r
le câblage de l’illumination avec le câblage de l’airbag (connecteurs jaunes).

GB D
F NL
S I
E

Part Number KE543-1A530

VERLEGEN:

    16.09.2010ISSUE 023



NNNNLLLL VVVVOOOOOOOORRRRBBBBEEEERRRREEEEIIIIDDDDIIIINNNNGGGGSSSSPPPPRRRROOOOCCCCEEEEDDDDUUUURRRREEEE::::
- Draai AAAALLLLTTTTIIIIJJJJDDDD het contact uit alvorens te beginnen met de installatie van het verlichtingssysteem en koppel
vervolgens de negatieve kabel los van de accu ter voorkoming van kortsluiting.
- Controleer de handleiding voor alle delen te verwijderen. Verwijder alleen de op de afbeelding getoonde
onderdelen.
BBBBEEEEDDDDRRRRAAAADDDDIIIINNNNGGGGSSSSRRRROOOOUUUUTTTTEEEE::::
1111.... Voer de verlichtingsbedrading waar mogelijk langs de originele voertuigbedrading.
2222.... Zet de verlichtingsbedrading vast met tussenruimtes van 20 cm.
3333.... Zorg ervoor dat de bedrading van het verlichtingssysteem niet in aanraking komt met mechanische regelaars of
afstelschroeven (verwarmingsregelaars, pedalen, stuurkolom e.d.). Om veiligheidsredenen moet u de
verlichtingsbedrading nooit aan de bekabeling van de airbag vastmaken (Gele stekkers).

SSSS FFFFÖÖÖÖRRRRBBBBEEEERRRREEEEDDDDAAAANNNNDDDDEEEE DDDDEEEEMMMMOOOONNNNTTTTEEEERRRRIIIINNNNGGGG::::
- Innan installationen påbörjas måste tändningen AAAALLLLLLLLTTTTIIIIDDDD slås från och batteriets negativa
kabel tas loss. Detta för att förhindra eventuella kortslutningar.
- Kontrollera bruksanvisningen innan du tar bort alla delarna. Ta inte bort några andra delar än de som visas i
figuren.
KKKKAAAABBBBLLLLAAAARRRR
1111.... Dra om möjligt alla kablar i n t i l lfordonets originalkabelstammar.
2222.... Fäst kablarna med klämmor var 20:e cm.
3333.... Se till att kablarna inte ligger an mot eller hindrar rörliga delar eller justerreglage som ventilationsspjäll,
pedaler, rattstång m.m. Av säkerhetsskäl får inte kablarna fästas vid kablarna för airbag (Gula kontakter).

IIII PPPPRRRROOOOCCCCEEEEDDDDUUUURRRRAAAA DDDDIIII RRRRIIIIMMMMOOOOZZZZIIIIOOOONNNNEEEE::::
- Prima di iniziare ad installare il sistema d’illuminazione, ruotare SSSSEEEEMMMMPPPPRRRREEEE la chiave d’accensione in posizione
OFF (quadro spento), quindi scollegare il cavo negativo della batteria per evitare cortocircuiti.
- Controllare il manuale di istruzioni prima di rimuovere tutte le parti. Rimuovere solamente le parti indicate i n
figura.

PPPPEEEERRRRCCCCOOOOSSSSOOOO DDDDEEEELLLL CCCCAAAABBBBLLLLAAAAGGGGGGGGIIIIOOOO
1111.... Se possibile, il cablaggio dell’illuminazione deveseguire il percorso del cablaggio originale del veicolo.
2222.... Fissare il cablaggio dell’illuminazione confascette a intervalli di 20 cm.
3333.... Accertarsi che il cablaggio dell’ illuminazione nontocchi comandi meccanici o sistemi di regolazione
(comandi del riscaldamento, pedali, piantone dello sterzo ecc.), nè vi interferisca. Per motivi di sicurezza, non
fissare mai il cablaggio dell’ illuminazione al cablaggio dell’air-bag. (connettori gial l i).

E PPPPRRRROOOOCCCCEEEEDDDDIIIIMMMMIIIIEEEENNNNTTTTOOOO DDDDEEEE DDDDEEEESSSSMMMMOOOONNNNTTTTAAAAJJJJEEEE::::
Antes de iniciar a instalar el sistema de iluminación,girar SSSSIIIIEEEEMMMMPPPPRRRREEEE la llave de encendido en posición OFF
(tablero apagado), luego desconectar el cable negativo de la batería para evitar cortocircuitos.
- Controlar el manual de instrucciones antes de quitar todas las partes. Desmontar solamente las partes indicadas
en la figura.
RRRRUUUUTTTTAAAA DDDDEEEELLLL CCCCAAAABBBBLLLLEEEEAAAADDDDOOOO
1111.... Si es posible, el cableado de la iluminación debeseguir el recorrido del cableado original del vehículo.
2222.... Fijar el cableado de la iluminación conapretacables espaciados a 20 cm.
3333.... Verificar que el cableado de la iluminación no toque mandos mecánicos o sistemas de regulación (mandos de l a
calefacción, pedales, columna de la dirección, etc.), ni interfiera con estos. Por motivos de seguridad, no f i j a r
jamás el cableado de la iluminación al cableado del a i rbag (conectores amarillos).
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